
CASE LENGTH GAUGES - LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .500 S&W MAG

Case Length Gauge is a precise, easy way to trim to length and square the case
mouth Used with the Cutter and Lock Stud

Attributes

Name: LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .500 S&W MAG
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100010047
Mfr. No.: 90019
Cartridge: 500 S&W
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 734307900199

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für CASE LENGTH GAUGES LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.500 S&amp;W MAG

Einleitung
Danke, dass du dich für die CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.500 S&amp;W MAG entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir beim Trimmen und Begradigen des
Fallmunds deiner Munition zu helfen. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen vor der Benutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Trage eine Schutzbrille, wenn du die Case Length Gauge bedienst, um Verletzungen durch Schmutz zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass der Cutter sicher an der Gauge befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Vermeide es, deine Finger während des Betriebs in die Nähe des Cutters zu bringen, um Schnittverletzungen
zu vermeiden.
Betreibe die Gauge immer auf einer stabilen Oberfläche, um ein Verrutschen zu verhindern.
Überschreite nicht die empfohlenen Patronenspezifikationen bei der Verwendung der Gauge.
Wenn du unerfahren bist, suche dir Anleitung oder Schulung, bevor du dieses Produkt verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich der Case Length Gauge, Cutter
und Lock Stud.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz gut beleuchtet und organisiert ist.

Installation:

Befestige den Cutter sicher an der Case Length Gauge.
Setze den Lock Stud ein, um den Cutter an seinem Platz zu halten.

Nutzung:

Setze die Hülse in die Gauge ein und achte darauf, dass sie richtig ausgerichtet ist.
Drehe den Cutter, um die Hülse auf die gewünschte Länge zu trimmen.
Entferne die Hülse nach dem Trimmen aus der Gauge.
Überprüfe die getrimmte Hülse auf scharfe Kanten oder Unvollkommenheiten.

Nach der Nutzung:

Reinige die Gauge und den Cutter nach jedem Gebrauch, um die Leistung aufrechtzuerhalten.
Bewahre das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es sicher entsorgt wird, um Verletzungen bei
anderen zu vermeiden.
Recycle alle Komponenten, die recycelbar sind, gemäß den lokalen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung dieses Produkts wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers,
die auf der Verpackung oder in der Produktdokumentation angegeben sind.

Danke, dass du beim Gebrauch der CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .500 S&amp;W MAG auf Sicherheit achtest. Deine sorgfältige Beachtung der Richtlinien wird dazu
beitragen, eine sichere und effektive Erfahrung zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for CASE LENGTH GAUGES
LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .500 S&amp;W MAG

Introduction
Thank you for choosing the CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.500 S&amp;W MAG. This product is designed to assist you in trimming and squaring the case mouth of your
ammunition. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the work area is clean and free from distractions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for wear and damage before use.
Do not use the product if it is damaged or malfunctioning.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use protective eyewear when operating the case length gauge to prevent injury from debris.
Ensure that the cutter is securely attached to the gauge before use.
Avoid placing fingers near the cutter during operation to prevent cuts or injuries.
Always operate the gauge on a stable surface to prevent slipping.
Do not exceed the recommended cartridge specifications while using the gauge.
If you are inexperienced, seek guidance or training before using this product.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the case length gauge, cutter, and lock stud.
Ensure your work area is welllit and organized.

Installation:

Attach the cutter securely to the case length gauge.
Insert the lock stud to hold the cutter in place.

Usage:

Insert the case into the gauge, ensuring it is properly aligned.
Turn the cutter to trim the case to the desired length.
Once trimming is complete, remove the case from the gauge.
Inspect the trimmed case for any sharp edges or imperfections.

PostUse:

Clean the gauge and cutter after each use to maintain performance.
Store the product in a dry, secure location out of reach of children.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of safely to avoid injury to others.
Recycle any components that are recyclable, following local recycling guidelines.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product, please refer to the manufacturer's contact details
provided on the packaging or product documentation.

Thank you for prioritizing safety while using the CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .500 S&amp;W MAG. Your careful attention to the guidelines will help ensure a safe and effective
experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para CASE
LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/ SHELLHOLDER, .500 S&amp;W MAG

Introducción
Gracias por elegir el CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .500
S&amp;W MAG. Este producto está diseñado para ayudarte a recortar y nivelar la boca del cartucho de tu munición.
Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de desgaste y daños antes de usarlo.
No utilices el producto si está dañado o no funciona correctamente.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de protección al operar el medidor de longitud de caso para prevenir lesiones por escombros.
Asegúrate de que el cutter esté fijamente adjunto al medidor antes de usarlo.
Evita colocar los dedos cerca del cutter durante la operación para prevenir cortes o lesiones.
Siempre opera el medidor sobre una superficie estable para evitar deslizamientos.
No excedas las especificaciones recomendadas del cartucho mientras usas el medidor.
Si eres inexperto, busca orientación o capacitación antes de usar este producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo el medidor de longitud de caso,
cutter y lock stud.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté bien iluminada y organizada.

Instalación:

Adjunta el cutter de forma segura al medidor de longitud de caso.
Inserta el lock stud para mantener el cutter en su lugar.

Uso:

Inserta el cartucho en el medidor, asegurándote de que esté correctamente alineado.
Gira el cutter para recortar el cartucho a la longitud deseada.
Una vez que el recorte esté completo, retira el cartucho del medidor.
Inspecciona el cartucho recortado en busca de bordes afilados o imperfecciones.

Postuso:

Limpia el medidor y el cutter después de cada uso para mantener el rendimiento.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de manera segura para evitar
lesiones a otros.
Recicla cualquier componente que sea reciclable, siguiendo las pautas de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de este producto, consulta los detalles de contacto del fabricante
proporcionados en el empaque o la documentación del producto.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas el CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/ SHELLHOLDER, .500 S&amp;W MAG. Tu atención cuidadosa a las directrices ayudará a garantizar una
experiencia segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour les CASE LENGTH GAUGES
LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .500 S&amp;W MAG

Introduction
Merci d'avoir choisi le CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .500
S&amp;W MAG. Ce produit est conçu pour vous aider à couper et à égaliser le bord de la douille de votre munitions.
Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que la zone de travail est propre et exempte de distractions.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter l'usure et les dommages avant utilisation.
Ne pas utiliser le produit s'il est endommagé ou en panne.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation du case length gauge pour éviter les blessures causées
par des débris.
Assurezvous que le cutter est solidement fixé au gauge avant utilisation.
Évitez de placer vos doigts près du cutter pendant l'opération pour prévenir les coupures ou blessures.
Opérez toujours le gauge sur une surface stable pour éviter le glissement.
Ne dépassez pas les spécifications de cartouche recommandées lors de l'utilisation du gauge.
Si vous êtes inexpérimenté, demandez des conseils ou une formation avant d'utiliser ce produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires, y compris le case length gauge, le cutter et le
lock stud.
Assurezvous que votre zone de travail est bien éclairée et organisée.

Installation :

Fixez le cutter solidement au case length gauge.
Insérez le lock stud pour maintenir le cutter en place.

Utilisation :

Insérez la douille dans le gauge, en vous assurant qu'elle est correctement alignée.
Tournez le cutter pour couper la douille à la longueur désirée.
Une fois la coupe terminée, retirez la douille du gauge.
Inspectez la douille coupée pour détecter d'éventuels bords tranchants ou imperfections.

Après Utilisation :

Nettoyez le gauge et le cutter après chaque utilisation pour maintenir les performances.
Rangez le produit dans un endroit sec et sécurisé, hors de portée des enfants.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, assurezvous qu'il est éliminé en toute sécurité pour
éviter de blesser autrui.
Recyclez tous les composants recyclables, en suivant les directives de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez vous référer aux coordonnées du
fabricant fournies sur l'emballage ou la documentation du produit.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation du CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/ SHELLHOLDER, .500 S&amp;W MAG. Votre attention aux directives contribuera à garantir une expérience
sûre et efficace.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .500 S&amp;W MAG

Introduzione
Grazie per aver scelto il CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .500
S&amp;W MAG. Questo prodotto è progettato per assisterti nel rifilare e quadratura della bocca del bossolo delle tue
munizioni. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni
di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per usura e danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o non funziona correttamente.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sulle revoche dei prodotti tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza occhiali protettivi quando operi il calibro di lunghezza del bossolo per prevenire infortuni da detriti.
Assicurati che il cutter sia saldamente attaccato al calibro prima dell'uso.
Evita di posizionare le dita vicino al cutter durante l'operazione per prevenire tagli o infortuni.
Operare sempre il calibro su una superficie stabile per prevenire scivolamenti.
Non superare le specifiche di cartuccia raccomandate durante l'uso del calibro.
Se sei inesperto, cerca guida o formazione prima di utilizzare questo prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e materiali necessari, inclusi il calibro di lunghezza del bossolo, il cutter e il
lock stud.
Assicurati che la tua area di lavoro sia ben illuminata e organizzata.

Installazione:

Attacca saldamente il cutter al calibro di lunghezza del bossolo.
Inserisci il lock stud per tenere il cutter in posizione.

Uso:

Inserisci il bossolo nel calibro, assicurandoti che sia correttamente allineato.
Ruota il cutter per rifilare il bossolo alla lunghezza desiderata.
Una volta completato il rifilo, rimuovi il bossolo dal calibro.
Ispeziona il bossolo rifilato per eventuali bordi taglienti o imperfezioni.

PostUso:

Pulisci il calibro e il cutter dopo ogni uso per mantenere le prestazioni.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, fuori dalla portata dei bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, assicurati di smaltirlo in modo sicuro per evitare infortuni ad
altri.
Ricicla eventuali componenti che sono riciclabili, seguendo le linee guida locali sul riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso di questo prodotto, ti preghiamo di fare riferimento ai
dettagli di contatto del produttore forniti sulla confezione o nella documentazione del prodotto.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso del CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .500 S&amp;W MAG. La tua attenta attenzione alle linee guida contribuirà a
garantire un'esperienza sicura ed efficace.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .500 S&amp;W MAG

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .500
S&amp;W MAG. Produkt ten został zaprojektowany, aby pomóc w przycinaniu i prostowaniu wlotu łuski amunicji.
Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.
Trzymaj produkt z dala od dzieci oraz osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia i uszkodzeń przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony lub nie działa prawidłowo.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj ochronnych okularów podczas obsługi wskaźnika długości łuski, aby zapobiec urazom
spowodowanym odłamkami.
Upewnij się, że nóż jest pewnie przymocowany do wskaźnika przed użyciem.
Unikaj umieszczania palców w pobliżu noża podczas pracy, aby zapobiec skaleczeniom lub urazom.
Zawsze obsługuj wskaźnik na stabilnej powierzchni, aby zapobiec poślizgnięciu.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji naboju podczas używania wskaźnika.
Jeśli jesteś niedoświadczony, skorzystaj z porad lub szkolenia przed użyciem tego produktu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym wskaźnik długości łuski, nóż i śrubę blokującą.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest dobrze oświetlone i uporządkowane.

Instalacja:

Bezpiecznie przymocuj nóż do wskaźnika długości łuski.
Włóż śrubę blokującą, aby utrzymać nóż na miejscu.

Użytkowanie:

Włóż łuskę do wskaźnika, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównana.
Obrotuj nóż, aby przyciąć łuskę do pożądanej długości.
Po zakończeniu przycinania, wyjmij łuskę z wskaźnika.
Sprawdź przyciętą łuskę pod kątem ostrych krawędzi lub niedoskonałości.

Po Użyciu:

Czyść wskaźnik i nóż po każdym użyciu, aby utrzymać ich wydajność.
Przechowuj produkt w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony beyond repair, upewnij się, że jest usuwany w sposób bezpieczny, aby uniknąć
urazów innych osób.
Recykluj wszelkie komponenty, które można poddać recyklingowi, zgodnie z lokalnymi wytycznymi
dotyczącymi recyklingu.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użycia tego produktu, prosimy o zapoznanie się z
danymi kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu lub w dokumentacji produktu.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z CASE LENGTH GAUGES LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .500 S&amp;W MAG. Twoja staranna uwaga na wytyczne
pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie.
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Turvaohjeet HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.500 S&amp;W MAG

Johdanto
Kiitos, että valitsit HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .500
S&amp;W MAG tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua hylsyjen lyhentämisessä ja suuntaamisessa.
Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä turvaohje huolellisesti.

Yleiset turvaohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että työtila on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai toimimaton.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen palautuksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojalaseja käytettäessä hylsyn lyhennysmittaria, jotta vältät vammoja roskista.
Varmista, että leikkuutyökalu on tiukasti kiinnitetty mittariin ennen käyttöä.
Vältä sormien asettamista leikkuutyökalun lähelle käytön aikana, jotta vältät viiltoja tai vammoja.
Käytä mittaria vakaalla pinnalla liukumisen estämiseksi.
Älä ylitä suositeltuja patruunoiden teknisiä tietoja mittaria käytettäessä.
Jos olet kokematon, hae ohjausta tai koulutusta ennen tämän tuotteen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, kuten hylsyn lyhennysmittari, leikkuutyökalu ja
lukituspultti.
Varmista, että työtilasi on hyvin valaistu ja järjestetty.

Asennus:

Kiinnitä leikkuutyökalu tiukasti hylsyn lyhennysmittariin.
Aseta lukituspultti pitämään leikkuutyökalu paikallaan.

Käyttö:

Aseta hylsy mittariin varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Käännä leikkuutyökalua lyhentääksesi hylsy haluttuun pituuteen.
Kun lyhentäminen on valmis, poista hylsy mittarista.
Tarkista lyhennetty hylsy terävien reunojen tai virheiden varalta.

Käytön jälkeen:

Puhdista mittari ja leikkuutyökalu jokaisen käytön jälkeen suorituskyvyn ylläpitämiseksi.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa lasten ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet



Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomaksi, varmista, että se hävitetään turvallisesti muiden vahingoittamisen
estämiseksi.
Kierrätä kaikki kierrätettävät osat paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.

Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu pakkauksessa tai tuotedokumentaatiossa.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/ SHELLHOLDER, .500 S&amp;W MAG tuotetta. Huolellinen huomiosi ohjeisiin auttaa varmistamaan
turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .500 S&amp;W MAG

Introduktion
Tack för att du valde CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .500
S&amp;W MAG. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att trimma och kvadrera hylsmunnen på din
ammunition. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för slitage och skador innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller fungerar felaktigt.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon när du använder case length gauge för att förhindra skador från skräp.
Se till att cuttern är ordentligt fäst vid mätaren innan användning.
Undvik att placera fingrarna nära cuttern under drift för att förhindra skärskador eller andra skador.
Använd alltid mätaren på en stabil yta för att förhindra att den glider.
Överskrid inte de rekommenderade patronspecifikationerna när du använder mätaren.
Om du är oerfaren, sök vägledning eller utbildning innan du använder denna produkt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive case length gauge, cutter och lock stud.
Se till att ditt arbetsområde är väl upplyst och organiserat.

Installation:

Fäst cuttern ordentligt vid case length gauge.
Sätt in lock stud för att hålla cuttern på plats.

Användning:

Sätt in hylsan i mätaren och se till att den är korrekt inriktad.
Vrid cuttern för att trimma hylsan till önskad längd.
När trimningen är klar, ta bort hylsan från mätaren.
Inspektera den trimmade hylsan för eventuella vassa kanter eller brister.

Efter användning:

Rengör mätaren och cuttern efter varje användning för att upprätthålla prestanda.
Förvara produkten på en torr och säker plats utom räckhåll för barn.

Avfallsinstruktioner



Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad bortom reparation, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att undvika skador på
andra.
Återvinn eventuella komponenter som är återvinningsbara, i enlighet med lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktuppgifter som anges på förpackningen eller produktdokumentationen.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/ SHELLHOLDER, .500 S&amp;W MAG. Din noggranna uppmärksamhet på riktlinjerna kommer att bidra till
en säker och effektiv upplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro Měřič délky nábojnic LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.500 S&amp;W MAG

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Měřič délky nábojnic LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .500
S&amp;W MAG. Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl při zkracování a srovnávání ústí nábojnice. Aby bylo
zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě si přečtěte tento bezpečnostní pokyn.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a bez rozptýlení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení a poškození před použitím.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo nefunkční.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení produktů prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte ochranné brýle při práci s měřičem délky nábojnic, abyste předešli zranění od úlomků.
Zajistěte, aby byl cutter bezpečně připojen k měřiči před použitím.
Vyhněte se umisťování prstů blízko cutteru během provozu, abyste předešli řezným zraněním.
Vždy pracujte na stabilním povrchu, abyste předešli sklouznutí.
Nepřekračujte doporučené specifikace náboje při používání měřiče.
Pokud máte nedostatek zkušeností, vyhledejte vedení nebo školení před použitím tohoto produktu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně měřiče délky nábojnic, cutteru a lock stud.
Zajistěte, aby váš pracovní prostor byl dobře osvětlený a organizovaný.

Instalace:

Bezpečně připevněte cutter k měřiči délky nábojnic.
Vložte lock stud, aby se cutter udržel na místě.

Použití:

Vložte nábojnici do měřiči, ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Otočte cutterem, abyste zkrátili nábojnici na požadovanou délku.
Po dokončení zkracování vyjměte nábojnici z měřiči.
Zkontrolujte zkrácenou nábojnici na jakékoli ostré hrany nebo nedokonalosti.

Po použití:

Po každém použití vyčistěte měřič a cutter, abyste udrželi výkon.
Uložte produkt na suchém a bezpečném místě mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozený nad rámec opravy, zajistěte, aby byl bezpečně zlikvidován, aby se předešlo
zranění ostatních.
Recyklujte jakékoli komponenty, které jsou recyklovatelné, podle místních recyklačních pokynů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání tohoto produktu, obraťte se na kontaktní údaje výrobce
uvedené na obalu nebo v dokumentaci produktu.

Děkujeme, že jste prioritizovali bezpečnost při používání Měřiče délky nábojnic LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/ SHELLHOLDER, .500 S&amp;W MAG. Vaše pečlivá pozornost k pokynům pomůže zajistit bezpečný a
efektivní zážitek.


